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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These [words] spake his parents, because they feared the Jews: for the Jews had agreed already, that if any man 
did confess that he was Christ, he should be put out of the synagogue.
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Nevertheless among the chief rulers also many believed on him; but because of the Pharisees they did not confess 
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Jesus answered him, I spake openly to the world; I ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the 
Jews always resort; and in secret have I said nothing.
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44_ACT_06_09 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/44_ACT_06_09.jpg


Audio Play 44_ACT_06_09

Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and Cyrenians, and 
Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/44_ACT_06_09.mp3


44_ACT_06_09

Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and Cyrenians, and 
Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/44_ACT_06_09.mp4


PDF Photo 44_ACT_06_09

Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and Cyrenians, and 
Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/44_ACT_06_09.pdf


Verse Studies 44_ACT_06_09

Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and Cyrenians, and 
Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/right.html


Verse Studies 44_ACT_06_09

Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and Cyrenians, and 
Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_06/44_ACT_06_09/right.html


44_ACT_06:09 Then there arose certain of the synagogue, which is called [the synagogue] of the Libertines, and 
Cyrenians, and Alexandrians, and of them of Cilicia and of Asia, disputing with Stephen.

44_ACT_06_09.html



Photo JPG 44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/44_ACT_13_14.jpg


Audio Play 44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/44_ACT_13_14.mp3


44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/44_ACT_13_14.mp4


PDF Photo 44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/44_ACT_13_14.pdf


Verse Studies 44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/right.html


Verse Studies 44_ACT_13_14

But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue on the sabbath 
day, and sat down.

44_ACT_13_14 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_14/right.html


44_ACT_13:14 But when they departed from Perga, they came to Antioch in Pisidia, and went into the synagogue
on the sabbath day, and sat down.

44_ACT_13_14.html



Photo JPG 44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/44_ACT_13_15.jpg


Audio Play 44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/44_ACT_13_15.mp3


44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/44_ACT_13_15.mp4


PDF Photo 44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/44_ACT_13_15.pdf


Verse Studies 44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/right.html


Verse Studies 44_ACT_13_15

And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, saying, [Ye] men 
[and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_15/right.html


44_ACT_13:15 And after the reading of the law and the prophets the rulers of the synagogue sent unto them, 
saying, [Ye] men [and] brethren, if ye have any word of exhortation for the people, say on.

44_ACT_13_15.html



Photo JPG 44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/44_ACT_13_42.jpg


Audio Play 44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/44_ACT_13_42.mp3


44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/44_ACT_13_42.mp4


PDF Photo 44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/44_ACT_13_42.pdf


Verse Studies 44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/right.html


Verse Studies 44_ACT_13_42

And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might be preached to 
them the next sabbath.

44_ACT_13_42 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_13/44_ACT_13_42/right.html


44_ACT_13:42 And when the Jews were gone out of the synagogue, the Gentiles besought that these words might
be preached to them the next sabbath.

44_ACT_13_42.html



Photo JPG 44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/44_ACT_14_01.jpg


Audio Play 44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/44_ACT_14_01.mp3


44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/44_ACT_14_01.mp4


PDF Photo 44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/44_ACT_14_01.pdf


Verse Studies 44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/right.html


Verse Studies 44_ACT_14_01

And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and so spake, that a 
great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_14/44_ACT_14_01/right.html


44_ACT_14:01 And it came to pass in Iconium, that they went both together into the synagogue of the Jews, and 
so spake, that a great multitude both of the Jews and also of the Greeks believed.

44_ACT_14_01.html



Photo JPG 44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/44_ACT_17_01.jpg


Audio Play 44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/44_ACT_17_01.mp3


44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/44_ACT_17_01.mp4


PDF Photo 44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/44_ACT_17_01.pdf


Verse Studies 44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/right.html


Verse Studies 44_ACT_17_01

Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where was a 
synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_01/right.html


44_ACT_17:01 Now when they had passed through Amphipolis and Apollonia, they came to Thessalonica, where
was a synagogue of the Jews:

44_ACT_17_01.html



Photo JPG 44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/44_ACT_17_10.jpg


Audio Play 44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/44_ACT_17_10.mp3


44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/44_ACT_17_10.mp4


PDF Photo 44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/44_ACT_17_10.pdf


Verse Studies 44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/right.html


Verse Studies 44_ACT_17_10

And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither] went into the 
synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_10/right.html


44_ACT_17:10 And the brethren immediately sent away Paul and Silas by night unto Berea: who coming [thither]
went into the synagogue of the Jews.

44_ACT_17_10.html



Photo JPG 44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/44_ACT_17_17.jpg


Audio Play 44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/44_ACT_17_17.mp3


44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/44_ACT_17_17.mp4


PDF Photo 44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/44_ACT_17_17.pdf


Verse Studies 44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/right.html


Verse Studies 44_ACT_17_17

Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the market daily with 
them that met with him.

44_ACT_17_17 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_17/44_ACT_17_17/right.html


44_ACT_17:17 Therefore disputed he in the synagogue with the Jews, and with the devout persons, and in the 
market daily with them that met with him.

44_ACT_17_17.html



Photo JPG 44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/44_ACT_18_04.jpg


Audio Play 44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/44_ACT_18_04.mp3


44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/44_ACT_18_04.mp4


PDF Photo 44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/44_ACT_18_04.pdf


Verse Studies 44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/right.html


Verse Studies 44_ACT_18_04

And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.

44_ACT_18_04 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_04/right.html


44_ACT_18:04 And he reasoned in the synagogue every sabbath, and persuaded the Jews and the Greeks.44_ACT_18_04.html



Photo JPG 44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (2).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/44_ACT_18_07.jpg


Audio Play 44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (3).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/44_ACT_18_07.mp3


44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (4).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/44_ACT_18_07.mp4


PDF Photo 44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (5).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/44_ACT_18_07.pdf


Verse Studies 44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (6).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/right.html


Verse Studies 44_ACT_18_07

And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God, 
whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07 (7).html

http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_18/44_ACT_18_07/right.html


44_ACT_18:07 And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that 
worshipped God, whose house joined hard to the synagogue.

44_ACT_18_07.html



Photo JPG 44_ACT_18_08

And Crispus, the chief ruler of the synagogue, believed on the Lord with all his house; and many of the 
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Then all the Greeks took Sosthenes, the chief ruler of the synagogue, and beat [him] before the judgment seat. 
And Gallio cared for none of those things.
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And he came to Ephesus, and left them there: but he himself entered into the synagogue, and reasoned with the 
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